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II 

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai) 

REGLAMENTAI 

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2018/1648 

2018 m. spalio 29 d. 

kuriuo leidžiama pateikti rinkai ksilooligosacharidus kaip naują maisto produktą pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2283 ir kuriuo iš dalies keičiamas Komisijos 

įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2470 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2283 dėl naujų maisto 
produktų, iš dalies keičiantį Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir panaikinantį Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 (1), ypač į jo 
12 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  Reglamente (ES) 2015/2283 nustatyta, kad rinkai Sąjungoje galima pateikti tik leidžiamus naudoti ir į Sąjungos 
sąrašą įtrauktus naujus maisto produktus; 

(2)  pagal Reglamento (ES) 2015/2283 8 straipsnį buvo priimtas Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 
2017/2470 (2), kuriuo nustatomas Sąjungos leidžiamų naudoti naujų maisto produktų sąrašas; 

(3)  pagal Reglamento (ES) 2015/2283 12 straipsnį Komisija turi priimti sprendimą dėl leidimo naudoti naują maisto 
produktą, jo pateikimo Sąjungos rinkai ir dėl Sąjungos sąrašo atnaujinimo; 

(4)  2016 m. gegužės 4 d. bendrovė „Longlive Europe Food Division Ltd.“ (toliau – pareiškėjas) paprašė Vengrijos 
kompetentingos institucijos leisti pateikti Sąjungos rinkai ksilooligosacharidus kaip naują maisto sudedamąją dalį 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 258/97 (3) 1 straipsnio 2 dalies e punktą. Paraiškoje 
prašoma leisti naudoti ksilooligosacharidus kelių kategorijų maisto produktuose, konkrečiai, kepiniuose ir pieno 
produktuose, vaisiniuose užtepuose, šokoladiniuose konditerijos gaminiuose ir sojų gėrimuose, skirtuose visiems 
vartotojams; 

(5)  pagal Reglamento (ES) 2015/2283 35 straipsnio 1 dalį paraiškos pateikti naują maisto produktą rinkai Sąjungoje, 
kurios buvo pateiktos valstybei narei pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 258/97 4 straipsnį 
ir dėl kurių galutinis sprendimas iki 2018 m. sausio 1 d. nepriimtas, laikomos paraiškomis, pateiktomis pagal 
Reglamentą (ES) 2015/2283; 

(6)  paraiška leisti pateikti rinkai Sąjungoje ksilooligosacharidus kaip naują maisto produktą buvo pateikta valstybei 
narei pagal Reglamento (EB) Nr. 258/97 4 straipsnį, tačiau paraiška atitinka ir Reglamente (ES) 2015/2283 
nustatytus reikalavimus; 
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(1) OL L 327, 2015 12 11, p. 1. 
(2) 2017 m. gruodžio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2470, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 

(ES) 2015/2283 dėl naujų maisto produktų nustatomas Sąjungos naujų maisto produktų sąrašas (OL L 351, 2017 12 30, p. 72). 
(3) 1997 m. sausio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 258/97 dėl naujų maisto produktų ir naujų maisto 

komponentų (OL L 43, 1997 2 14, p. 1). 



(7)  2016 m. liepos 18 d. Vengrijos kompetentinga institucija pateikė pirminio vertinimo ataskaitą. Toje ataskaitoje ji 
padarė išvadą, kad ksilooligosacharidai atitinka Reglamento (EB) Nr. 258/97 3 straipsnio 1 dalyje nustatytus 
naujų maisto sudedamųjų dalių kriterijus; 

(8)  2017 m. birželio 12 d. Komisija pirminio vertinimo ataskaitą persiuntė kitoms valstybėms narėms. Kitos 
valstybės narės per Reglamento (EB) Nr. 258/97 6 straipsnio 4 dalies pirmoje pastraipoje nustatytą 60 dienų 
laikotarpį pareiškė pagrįstų prieštaravimų dėl specifikacijų, stabilumo, numatomos paros dozės ir toksikologinių 
tyrimų; 

(9)  atsižvelgdama į kitų valstybių narių pareikštus prieštaravimus, 2017 m. rugsėjo 6 d. Komisija pasikonsultavo su 
Europos maisto saugos tarnyba (toliau – Tarnyba), prašydama jos atlikti papildomą ksilooligosacharidų kaip 
naujos sudedamosios maisto dalies įvertinimą pagal Reglamentą (EB) Nr. 258/97; 

(10)  2018 m. birželio 27 d. Tarnyba patvirtino mokslinę nuomonę dėl ksilooligosacharidų kaip naujo maisto 
produkto saugos pagal Reglamentą (ES) 2015/2283 (Scientific Opinion on the safety of xylo-oligosaccharides as a novel 
food pursuant to Regulation (EU) 2015/2283) (1). Ši nuomonė atitinka Reglamento (ES) 2015/2283 11 straipsnio 
reikalavimus; 

(11)  ši nuomonė suteikia pakankamą pagrindą nustatyti, kad ksilooligosacharidai, naudojami kaip kepinių ir pieno 
produktų, vaisinių užtepų, šokoladinių konditerijos gaminių ir sojų gėrimų sudedamoji dalis pagal siūlomą 
paskirtį ir laikantis pasiūlyto kiekio, atitinka Reglamento (ES) 2015/2283 12 straipsnio 1 dalį; 

(12)  Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 1308/2013 (2) nustatyti pieno ir pieno produktų reikalavimai, 
taikomi ksilooligosacharidams, jei jie naudojami kaip pieno gaminių sudedamoji dalis. Pagal to reglamento 
VII priedo III dalies 2 punktą ksilooligosacharidai negali būti naudojami pieno produktuose siekiant visiškai arba 
iš dalies pakeisti bet kurią pieno sudedamąją dalį. Todėl atitinkamai turėtų būti apribotas ksilooligosacharidų kaip 
naujo maisto produkto naudojimas pieno produktuose; 

(13)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

1. Ksilooligosacharidai, kaip nurodyta šio reglamento priede, įtraukiami į Sąjungos leidžiamų naudoti naujų maisto 
produktų sąrašą, nustatytą Įgyvendinimo reglamentu (ES) 2017/2470. 

2. Į pirmoje dalyje nurodyto Sąjungos sąrašo įrašą turi būti įtrauktos šio reglamento priede nustatytos naudojimo 
sąlygos ir ženklinimo reikalavimai. 

3. Šiame straipsnyje nustatytas leidimas neturi daryti poveikio Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 nuostatoms. 

2 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2017/2470 priedas iš dalies keičiamas pagal šio reglamento priedą. 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 
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(1) EFSA Journal 2018;16(7): 5361. 
(2) 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo nustatomas bendras žemės ūkio 

produktų rinkų organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) Nr. 922/72, (EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) 
Nr. 1234/2007 (OL L 347, 2013 12 20, p. 671). 



Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2018 m. spalio 29 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRIEDAS 

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2017/2470 priedas iš dalies keičiamas taip:  

1) 1 lentelėje („Leidžiami naudoti nauji maisto produktai“) abėcėlės tvarka įterpiamas šis įrašas: 

Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

„Ksilooligosacharidai Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis (**) Maisto produktų, kurių sudėtyje yra naujo 
maisto produkto, etiketėje nurodomas naujo 
maisto produkto pavadinimas „Ksilooligosa
charidai“.“;  

Balta duona 14 g/kg 

Rupi duona 14 g/kg 

Pusryčių javainiai 14 g/kg 

Sausainiai 14 g/kg 

Sojų gėrimai 3,5 g/kg 

Jogurtas (*) 3,5 g/kg 

Vaisiniai užtepai 30 g/kg 

Šokoladiniai konditerijos gaminiai 30 g/kg  

(*) Maisto produktuose naudojami ksilooligosacharidai neturi visiškai arba iš dalies 
pakeisti bet kurios pieno sudedamosios dalies.  

(**) Didžiausias leidžiamas kiekis apskaičiuojamas pagal specifikacijas, skirtas miltelių 
pavidalui Nr. 1.   

2) į 2 lentelę „Specifikacijos“ abėcėlės tvarka įterpiamas šis įrašas: 

Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

„Ksilooligosacharidai Aprašymas: 
Naujas maisto produktas – tai ksilooligosacharidų (XOS) mišinys, gaunamas iš (Zea mays subsp. mays) kukurūzų burbuolių atliekant hidrolizę su ksila
naze iš Trichoderma reesei, vėliau vykdomas gryninimo procesas. 

Charakteristikos / sudėtis 

Parametras Miltelių pavidalas Nr. 1 Miltelių pavidalas Nr. 2 Sirupo pavidalo 

Drėgnis (%) ≤ 5,0 ≤ 5,0 70–75 

Baltymai (g/100 g) < 0,2 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija  

Peleningumas (%) ≤ 0,3 

pH 3,5–5,0 

Bendras angliavandenių kiekis (g/100 g): ≥ 97 ≥ 95 ≥ 70 

XOS kiekis (sausosios medžiagos) (g/100 g) ≥ 95 ≥ 70 ≥ 70 

Kiti angliavandeniai (g/100 g) (a) 2,5–7,5 2–16 1,5–31,5 

Bendras monosacharidų kiekis (g/100 g) 0–4,5 0–13 0–29 

Gliukozė (g/100 g) 0–2 0–5 0–4 

Arabinozė (g/100 g) 0–1,5 0–3 0–10 

Ksilozė (g/100 g) 0–1,0 0–5 0–15 

Bendras disacharidų kiekis (g/100 g) 27,5–48 25–43 26,5–42,5 

Ksilobiozė (XOS PL2) (g/100 g) 25–45 23–40 25–40 

Celobiozė (g/100 g) 2,5–3 2–3 1,5–2,5 

Bendras oligosacharidų kiekis (g/100 g) 41–77 36–72 32–71 

Ksilotriozė (XOS PL3) (g/100 g) 27–35 18–30 18–30 

Ksilotetrozė (XOS PL4) (g/100 g) 10–20 10–20 8–20 

Ksilopentozė (XOS PL5) (g/100 g) 3–10 5–10 3–10 

Ksiloheksozė (XOS PL6) (g/100 g) 1–5 1–5 1–5 

Ksiloheptozė (XOS PL7) (g/100 g) 0–7 2–7 2–6 

Maltodekstrinas (g/100 g) (b) 0 20–25 0 

Varis (mg/kg) < 5,0 

Švinas (mg/kg) < 0,5 

Arsenas (mg/kg) < 0,3 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija  

Salmonella (KSV (c)/25 g) neaptikta 

E. coli (LTS (d)/100 g) neaptikta 

Mielės (KSV/g): < 10 

Pelėsiai (KSV/g): < 10 

PL: polimerizacijos laipsnis. 

(a)  Kiti angliavandeniai apima monosacharidus (gliukozę, ksilozę ir arabinozę) ir celobiozę. 
(b)  Maltodekstrino kiekis apskaičiuojamas pagal proceso metu pridėtą kiekį. 
(c)  KSV – kolonijas sudarantys vienetai. 
(d)  LTS – labiausiai tikėtinas skaičius.“   
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2018/1649 

2018 m. lapkričio 5 d. 

kuriuo dėl tam tikrų kvapiųjų medžiagų išbraukimo iš Sąjungos sąrašo iš dalies keičiamas Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedas 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1334/2008 dėl kvapiųjų 
medžiagų ir aromatinių savybių turinčių tam tikrų maisto ingredientų naudojimo maisto produktuose ir ant jų ir iš 
dalies keičiantį Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 1601/91, reglamentus (EB) Nr. 2232/96 ir (EB) Nr. 110/2008 bei Direktyvą 
2000/13/EB (1), ypač į jo 11 straipsnio 3 dalį ir 25 straipsnio 3 dalį, 

atsižvelgdama į 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1331/2008, nustatantį 
maisto priedų, fermentų ir kvapiųjų medžiagų leidimų suteikimo procedūrą (2), ypač į jo 7 straipsnio 4 dalį, 

kadangi: 

(1)  Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priede pateiktas Sąjungos kvapiųjų medžiagų ir žaliavų, patvirtintų naudoti 
maisto produktuose ir ant jų, sąrašas ir nurodytos jų naudojimo sąlygos; 

(2)  Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 872/2012 (3) patvirtintas kvapiųjų medžiagų sąrašas ir tas sąrašas 
įtrauktas į Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalį; 

(3)  šis sąrašas gali būti atnaujintas pagal Reglamento (EB) Nr. 1331/2008 3 straipsnio 1 dalyje nustatytą bendrą 
procedūrą Komisijos iniciatyva arba gavus valstybės narės ar suinteresuotosios šalies paraišką; 

(4)  Sąjungos kvapiųjų medžiagų ir žaliavų sąraše nurodoma medžiagų, dėl kurių Europos maisto saugos tarnyba 
(toliau – Tarnyba) paprašė pateikti papildomų mokslinių duomenų, reikalingų vertinimui užbaigti iki Reglamento 
(EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalyje nurodytų konkrečių terminų; 

(5)  trijų medžiagų – p-menta-1,4(8)-dien-3-ono (FL Nr. 07.127), 2-aminoacetofenono (FL Nr. 11.008) ir 4-acetil-2,5- 
dimetilfuran- 3(2H)-ono (FL Nr. 13.175) – atveju už jų pateikimą rinkai atsakingi asmenys atsiėmė paraišką; 

(6)  todėl medžiagos p-menta-1,4(8)-dien-3-onas (FL Nr. 07.127), 2-aminoacetofenonas (FL Nr. 11.008) ir 4-acetil- 
2,5-dimetilfuran- 3(2H)-onas (FL Nr. 13.175) turėtų būti išbrauktos iš Sąjungos sąrašo; 

(7)  todėl Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalis turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeista; 

(8)  dėl techninių priežasčių reikėtų nustatyti pereinamuosius laikotarpius, skirtus maisto produktams, į kuriuos buvo 
pridėta bet kurios iš šių trijų kvapiųjų medžiagų, kurie buvo pateikti rinkai arba išsiųsti iš trečiųjų šalių į Sąjungą 
iki šio reglamento įsigaliojimo dienos; 

(9)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 
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(1) OL L 354, 2008 12 31, p. 34. 
(2) OL L 354, 2008 12 31, p. 1. 
(3) 2012 m. spalio 1 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 872/2012, kuriuo patvirtinamas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamente (EB) Nr. 2232/96 numatytas kvapiųjų medžiagų sąrašas, jis įtraukiamas į Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) 
Nr. 1334/2008 I priedą, ir panaikinamas Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1565/2000 ir Komisijos sprendimas 1999/217/EB. OL L 267, 
2012 10 2, p. 1. 



PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalis iš dalies keičiama pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

1. Maisto produktai, į kuriuos pridėta bet kurios šio reglamento priede nurodytos kvapiosios medžiagos ir kurie buvo 
teisėtai pateikti rinkai iki šio reglamento įsigaliojimo dienos, gali būti parduodami iki minimalaus tinkamumo vartoti 
termino arba datos „Tinka vartoti iki“. 

2. Į Sąjungą importuojami maisto produktai, į kuriuos pridėta bet kurios šio reglamento priede nurodytos kvapiosios 
medžiagos, gali būti parduodami iki minimalaus tinkamumo vartoti termino arba datos „Tinka vartoti iki“, jeigu tokių 
maisto produktų importuotojas gali įrodyti, kad jie buvo išsiųsti iš susijusios trečiosios šalies ir buvo vežami į Sąjungą iki 
šio reglamento įsigaliojimo dienos. 

3. 1 ir 2 dalyje nustatyti pereinamieji laikotarpiai netaikomi kvapiųjų medžiagų mišiniams. 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2018 m. lapkričio 5 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRIEDAS 

Išbraukiami šie Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalies įrašai: 

„07.127 p-menta-1,4(8)-dien-3-onas 491-09-8 757  11189   2 EFSA 

11.008 2-aminoacetofenonas 551-93-9   2041   4 EFSA 

13.175 4-acetil-2,5-dimetilfuran- 3(2H)-onas       1 EFSA“   
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2018/1650 

2018 m. lapkričio 5 d. 

kuriuo dėl labai patogeniško paukščių gripo ir su juo susijusių Kanados, Rusijos ir Jungtinių 
Amerikos Valstijų įrašų trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių galima importuoti į 
Sąjungą ir vežti tranzitu per Sąjungą tam tikras naminių paukščių prekes, sąraše iš dalies keičiamas 

Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedas 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2002 m. gruodžio 16 d. Tarybos direktyvą 2002/99/EB, nustatančią gyvūnų sveikatos taisykles, 
reglamentuojančias žmonėms skirtų gyvūninės kilmės produktų gamybą, perdirbimą, paskirstymą ir importą (1), ypač į 
jos 8 straipsnio įžanginį sakinį, 8 straipsnio 1 punkto pirmą pastraipą, 8 straipsnio 4 punktą ir 9 straipsnio 4 dalies 
c punktą, 

atsižvelgdama į 2009 m. lapkričio 30 d. Tarybos direktyvą 2009/158/EB dėl gyvūnų sveikatos reikalavimų, reglamentuo
jančių Bendrijos vidaus prekybą naminiais paukščiais ir perinti skirtais kiaušiniais ir jų importą iš trečiųjų šalių (2), ypač į 
jos 23 straipsnio 1 dalį, 24 straipsnio 2 dalį ir 25 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  Komisijos reglamente (EB) Nr. 798/2008 (3) nustatyti veterinarijos sertifikatų reikalavimai, taikomi importuojant 
naminius paukščius ir naminių paukščių produktus (toliau – prekės) į Sąjungą ir vežant juos tranzitu per Sąjungą, 
įskaitant sandėliavimą tranzito metu. Tame reglamente nustatyta, kad prekes importuoti į Sąjungą ir vežti per ją 
tranzitu galima tik iš trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, kurie išvardyti jo I priedo 1 dalyje pateiktos lentelės 
1 ir 3 skiltyse; 

(2)  Reglamente (EB) Nr. 798/2008 numatyta, kad prekių siuntos gali būti importuojamos į Sąjungą ir vežamos per ją 
tranzitu tik jei jos atitinka tam tikras sąlygas, įskaitant šio reglamento I priedo 1 dalies 6 skiltyje nurodytas 
konkrečias sąlygas ir, jei taikoma, tos lentelės 6A ir 6B skiltyse nurodytą galiojimo pabaigos datą ir galiojimo 
pradžios datą. Galiojimo pabaigos data yra data, nuo kurios trečiojoje šalyje, teritorijoje, zonoje ar skyriuje 
pagamintų prekių siuntų nebeleidžiama importuoti į Sąjungą arba vežti per ją tranzitu, o galiojimo pradžios data 
yra data, nuo kurios trečiojoje šalyje, teritorijoje, zonoje ar skyriuje pagamintų prekių siuntas vėl leidžiama 
importuoti į Sąjungą arba vežti per ją tranzitu; 

(3)  6A ir 6B skilčių įrašai Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedo 1 dalies lentelėje paliekami siekiant neleisti 
importuoti į Sąjungą ir vežti per ją tranzitu prekių, pagamintų ribojamosiose zonose už Sąjungos ribų, siuntų 
konkrečiu laikotarpiu, kuriuo tokių siuntų importas į Sąjunga ir vežimas per ją tranzitu neleidžiamas pagal tame 
reglamente nustatytas taisykles; 

(4)  Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedo 1 dalies lentelėje Kanadai skirtas įrašas apima trečiosios šalies zonas, 
kuriose, pasitvirtinus LPPG atvejams, buvo atliktas likvidavimas, valymas ir dezinfekcija ir kurioms buvo iš naujo 
suteiktas leidimas importuoti į Sąjungą ir vežti per ją tranzitu tam tikras naminių paukščių prekes, kurioms 
taikoma galiojimo pradžios data yra vėlesnė nei dveji metai. Todėl Kanadai skirtas įrašas turėtų būti atitinkamai iš 
dalies pakeistas; 

(5)  Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedo 1 dalies lentelėje Jungtinėms Valstijoms skirtas įrašas apima trečiosios 
šalies zonas, kuriose, pasitvirtinus LPPG atvejams, buvo atliktas likvidavimas, valymas ir dezinfekcija ir kurioms 
buvo iš naujo suteiktas leidimas importuoti į Sąjungą ir vežti per ją tranzitu tam tikras naminių paukščių prekes, 
kurioms taikoma galiojimo pradžios data yra vėlesnė nei dveji metai. Todėl Jungtinėms Valstijoms skirtas įrašas 
turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(6)  Reglamente (EB) Nr. 798/2008 taip pat nustatytos sąlygos, kuriomis vadovaujantis trečioji šalis, teritorija, zona ar 
skyrius laikomi neužkrėstais LPPG; 
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(1) OL L 18, 2003 1 23, p. 11. 
(2) OL L 343, 2009 12 22, p. 74. 
(3) 2008 m. rugpjūčio 8 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 798/2008, kuriuo nustatomas trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių 

galima importuoti į Bendriją ir vežti tranzitu per Bendriją naminius paukščius ir naminių paukščių produktus, sąrašas ir veterinarijos 
sertifikatų reikalavimai (OL L 226, 2008 8 23, p. 1). 



(7)  į Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedo 1 dalies lentelę Rusija įtraukta kaip trečioji šalis, iš kurios visos 
teritorijos leidžiama į Sąjungą importuoti ir per ją tranzitu vežti tam tikras naminių paukščių prekes; 

(8)  2016 m. lapkričio 17 d. Rusija patvirtino H5N8 potipio LPPG atvejį naminių paukščių ūkyje savo teritorijoje. 
Nuo 2016 m. lapkričio mėn. Rusija patvirtino savo teritorijoje keletą LPPG protrūkių naminių paukščių ūkiuose. 
Dėl tų patvirtintų LPPG atvejų nuo 2016 m. lapkričio mėn. Rusija negali būti laikoma neužkrėsta šia liga ir 
Rusijos veterinarijos tarnybos negali sertifikuoti žmonėms skirtos paukštienos siuntų siekiant jas importuoti į 
Sąjungą ar vežti per ją tranzitu; 

(9)  Rusijos veterinarijos tarnybos Komisijai pateikė informacijos apie LPPG protrūkius ir patvirtino, kad nuo 2016 m. 
lapkričio 17 d. nutraukė veterinarijos sertifikatų išdavimą dėl žmonėms vartoti skirtos paukštienos siuntų, kurias 
ketinama importuoti į Sąjungą arba vežti per ją tranzitu; 

(10)  todėl nuo tos datos į Sąjungą jokių tokių Rusijos kilmės produktų siuntų nebuvo įvežta. Siekiant aiškumo ir 
teisinio tikrumo, tikslinga šią padėtį patvirtinti dokumentais ir Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedo 1 dalies 
lentelėje nurodyti atitinkamą galiojimo pabaigos datą. Tokiu būdu taip pat užtikrinama, kad, kai Rusija nebebus 
užkrėsta LPPG ir jai bus nustatyta galiojimo pradžios data, tokių produktų, pagamintų po galiojimo pabaigos 
datos ir iki galiojimo pradžios datos, siuntos į Sąjungą negalės būti įvežamos; 

(11)  todėl Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedo 1 dalies lentelėje Rusijai skirtas įrašas turėtų būti iš dalies pakeistas 
siekiant atsižvelgti į epizootinę padėtį toje trečiojoje šalyje nuo 2016 m. lapkričio mėn. ir nurodyti galiojimo 
pabaigos datą, nuo kurios ta trečioji šalis negali būti laikoma neužkrėsta LPPG; 

(12)  todėl Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(13)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedo 1 dalis iš dalies keičiama pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2018 m. lapkričio 5 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRIEDAS 

Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedo 1 dalis iš dalies keičiama taip:  

1) Kanadai skirtas įrašas pakeičiamas taip: 

Trečiosios šalies 
ar teritorijos 
ISO kodas ir 
pavadinimas 

Trečiosios 
šalies, terito

rijos, zonos ar 
skyriaus kodas 

Trečiosios šalies, terito
rijos, zonos ar skyriaus 

aprašymas 

Veterinarijos sertifikatas 
Konkrečios 

sąlygos 

Konkrečios sąlygos Paukščių 
gripo stebė

jimo statusas 

Vakcinavimo 
nuo paukščių 
gripo statusas 

Salmonella 
kontrolės 

statusas (6) Pavyzdys (-iai) Papildomos 
garantijos 

Closing 
date (1) 

Opening 
date (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

„CA – Kanada CA-0 Visa šalies teritorija SPF        

EP, E       S4 

CA-1 Visa Kanados 
teritorija, išskyrus 
teritoriją CA-2 

WGM VIII       

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

N   A  S1, ST1“ 

POU, RAT  N      

CA-2 Kanados teritorija, 
įvardyta kaip nėra“           

2) Rusijai skirtas įrašas pakeičiamas taip: 

Trečiosios šalies 
ar teritorijos 
ISO kodas ir 
pavadinimas 

Trečiosios 
šalies, terito

rijos, zonos ar 
skyriaus kodas 

Trečiosios šalies, terito
rijos, zonos ar skyriaus 

aprašymas 

Veterinarijos sertifikatas 
Konkrečios 

sąlygos 

Konkrečios sąlygos Paukščių 
gripo stebė

jimo statusas 

Vakcinavimo 
nuo paukščių 
gripo statusas 

Salmonella 
kontrolės 

statusas (6) Pavyzdys (-iai) Papildomos 
garantijos 

Closing 
date (1) 

Opening 
date (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

„RU – Rusija RU-0 Visa šalies teritorija EP, E       S4“ 

POU  P2 2016 11 17     
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3) Jungtinėms Amerikos Valstijoms skirtas įrašas pakeičiamas taip: 

Trečiosios šalies 
ar teritorijos 
ISO kodas ir 
pavadinimas 

Trečiosios 
šalies, terito

rijos, zonos ar 
skyriaus kodas 

Trečiosios šalies, terito
rijos, zonos ar skyriaus 

aprašymas 

Veterinarijos sertifikatas 
Konkrečios 

sąlygos 

Konkrečios sąlygos Paukščių 
gripo stebė

jimo statusas 

Vakcinavimo 
nuo paukščių 
gripo statusas 

Salmonella 
kontrolės 

statusas (6) Pavyzdys (-iai) Papildomos 
garantijos 

Closing 
date (1) 

Opening 
date (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

„US – Jungtinės 
Amerikos 
Valstijos 

US-0 Visa šalies teritorija SPF        

EP, E       S4 

US-1 Visa Jungtinių 
Amerikos Valstijų 
teritorija, išskyrus 
US-2 teritoriją 

WGM VIII       

POU, RAT  N      

BPP, BPR, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20    

A  S3, ST1 

US-2 Jungtinių Amerikos 
Valstijų teritorija, 
įvardyta kaip         

US-2.1 Tenesio valstijoje: 

Linkolno apygarda 

Franklino apygarda 

Mūro apygarda 

WGM VIII P2 2017 3 4 2017 8 11    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US-2.2 Alabamos valstijoje: 

Madisono apygarda 

Džeksono apygarda 

WGM VIII P2 2017 3 4 2017 8 11    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1“   

2018 11 6 
L 275/13 

Europos Sąjungos oficialusis leidinys 
LT    



SPRENDIMAI 

TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2018/1651 

2018 m. spalio 31 d. 

dėl valstybių narių Europos plėtros fondui mokėtinų finansinių įnašų, įskaitant 2018 m. trečiąją 
įnašo dalį 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Europos Sąjungos sutartį ir Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į Taryboje posėdžiavusių Europos Sąjungos valstybių narių Vyriausybių atstovų vidaus susitarimą dėl 
Europos Sąjungos pagalbos finansavimo pagal 2014–2020 m. daugiametę finansinę programą vadovaujantis AKR ir ES 
partnerystės susitarimu ir dėl finansinės paramos skyrimo užjūrio šalims ir teritorijoms, kurioms taikoma Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo ketvirtoji dalis (1) (toliau – Vidaus susitarimas), ypač į jo 7 straipsnio 2 dalį, 

atsižvelgdama į 2015 m. kovo 2 d. Tarybos reglamentą (ES) 2015/323 dėl 11-ajam Europos plėtros fondui taikomo 
finansinio reglamento (toliau – 11-ajam EPF taikomas finansinis reglamentas) (2), ypač į jo 21 straipsnio 5 dalį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1)  pagal 11-ajam EPF taikomo finansinio reglamento 21 straipsnio 5 dalyje nustatytą tvarką Komisija iki 2018 m. 
spalio 10 d. turi pateikti pasiūlymą, kuriame nurodoma a) trečiosios 2018 m. įnašo dalies suma ir b) patikslinta 
metinė 2018 m. įnašo suma, jei suma neatitinka realių poreikių; 

(2)  pagal 11-ajam EPF taikomo finansinio reglamento 52 straipsnį Europos investicijų bankas (EIB) atsiuntė Komisijai 
atnaujintas jos valdomų priemonių įsipareigojimų ir mokėjimų sąmatas; 

(3)  11-ajam EPF taikomo finansinio reglamento 22 straipsnio 1 dalyje nustatyta, kad kvietimuose sumokėti įnašus 
pirmiausia panaudojamos sumos, nustatytos ankstesniems Europos plėtros fondams (EPF). Todėl turėtų būti 
paskelbtas Komisijos teikiamas kvietimas skirti lėšų pagal 11-ąjį EPF; 

(4)  2018 m. liepos 9 d. Taryba priėmė Sprendimą (ES) 2018/965 (3), kuriuo nustatomos valstybių narių Komisijai ir 
EIB mokėtinos 2018 m. EPF metinių įnašų sumos yra atitinkamai 4 250 000 000 EUR ir 250 000 000 EUR, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Kiekvienos valstybės narės Komisijai ir EIB mokėtinos EPF 2018 m. trečiosios įnašų dalys pateikiamos priede nustatytoje 
lentelėje. 
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(1) OL L 210, 2013 8 6, p. 1. 
(2) OL L 58, 2015 3 3, p. 17. 
(3) 2018 m. liepos 6 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/965 dėl valstybių narių Europos plėtros fondui mokėtinų finansinių įnašų, įskaitant 

2018 m. antrąją įnašo dalį ir patikslintą metinę sumą (OL L 172, 2018 7 9, p. 4). 



2 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta Briuselyje 2018 m. spalio 31 d. 

Tarybos vardu 

Pirmininkė 
J. BOGNER-STRAUSS  
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PRIEDAS 

VALSTYBĖS NARĖS 10-asis 
EPF % 

11-asis 
EPF % 

2018 m. trečioji įnašo dalis (EUR) 

Iš viso Komisija EIB 

11-asis EPF 10-asis EPF 

BELGIJA  3,53  3,24927  29 243 430,00  0,00  29 243 430,00 
BULGARIJA  0,14  0,21853  1 966 770,00  0,00  1 966 770,00 
ČEKIJA  0,51  0,79745  7 177 050,00  0,00  7 177 050,00 
DANIJA  2,00  1,98045  17 824 050,00  0,00  17 824 050,00 
VOKIETIJA  20,50  20,57980  185 218 200,00  0,00  185 218 200,00 
ESTIJA  0,05  0,08635  777 150,00  0,00  777 150,00 
AIRIJA  0,91  0,94006  8 460 540,00  0,00  8 460 540,00 
GRAIKIJA  1,47  1,50735  13 566 150,00  0,00  13 566 150,00 
ISPANIJA  7,85  7,93248  71 392 320,00  0,00  71 392 320,00 
PRANCŪZIJA  19,55  17,81269  160 314 210,00  0,00  160 314 210,00 
KROATIJA  0,00  0,22518  2 026 620,00  0,00  2 026 620,00 
ITALIJA  12,86  12,53009  112 770 810,00  0,00  112 770 810,00 
KIPRAS  0,09  0,11162  1 004 580,00  0,00  1 004 580,00 
LATVIJA  0,07  0,11612  1 045 080,00  0,00  1 045 080,00 
LIETUVA  0,12  0,18077  1 626 930,00  0,00  1 626 930,00 
LIUKSEMBURGAS  0,27  0,25509  2 295 810,00  0,00  2 295 810,00 
VENGRIJA  0,55  0,61456  5 531 040,00  0,00  5 531 040,00 
MALTA  0,03  0,03801  342 090,00  0,00  342 090,00 
NYDERLANDAI  4,85  4,77678  42 991 020,00  0,00  42 991 020,00 
AUSTRIJA  2,41  2,39757  21 578 130,00  0,00  21 578 130,00 
LENKIJA  1,30  2,00734  18 066 060,00  0,00  18 066 060,00 
PORTUGALIJA  1,15  1,19679  10 771 110,00  0,00  10 771 110,00 
RUMUNIJA  0,37  0,71815  6 463 350,00  0,00  6 463 350,00 
SLOVĖNIJA  0,18  0,22452  2 020 680,00  0,00  2 020 680,00 
SLOVAKIJA  0,21  0,37616  3 385 440,00  0,00  3 385 440,00 
SUOMIJA  1,47  1,50909  13 581 810,00  0,00  13 581 810,00 
ŠVEDIJA  2,74  2,93911  26 451 990,00  0,00  26 451 990,00 
JUNGTINĖ KARALYSTĖ  14,82  14,67862  132 107 580,00  0,00  132 107 580,00 

IŠ VISO ES 28  100,00  100,00  900 000 000,00  0,00  900 000 000,00   
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